
EINBAUANLEITUNG 
„Innenverkleidung NEO“

GB

ES

FR

IT

NL

DK

Assembly manual for “Interior Panelling NEO”
Notice de montage “Revêtement intérieur NEO“
Opbouwbeschrijving „Binnenbekleding NEO“
Instrucciones de montaje „Revestimiento interior NEO”
Istruzioni di montaggio „Rivestimento interno NEO”
Installationsvejledning til „NEO indvendig foring“

For further languages please go to: www.biohort.com/downloads

QUALITÄT AUS 
Ö S T E R R E I C H
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2 ECKPANEEL-PAKET

1 PANEEL-PAKET

Corner panel package · Colis des parois d’angle · Hoekpaneel pakket · Paquete de paneles de esquina · 
Pacchetto pannello angolare · Hjørnepanel pakke

Panel package · Carton de parois · Zijwandpakket · Panel la teral · Pacco pareti · Pladepakke

ISOLIERUNG
Insulation · Isolation · Binnenbekleding · Isolación · Isolamento · Isolering 

105 mm
280 mm

120 mm
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optionales Zubehör - Accessories - Accessoires - Toebehoor - Accessori - Accesorios  - Ekstraudstyr                                                                                 

optionales Zubehör - Accessories - Accessoires - Toebehoor - Accessori - Accesorios  - Ekstraudstyr                                                                                 

Isolierung
Insulation · Isolation · Binnenbekleding · Isolación · Isolamento · Isolering 

A B C

Die Isolierung neben einem Lichtpaneel muss um ca. 2 cm in der Breite gekürzt werden.
GB   The insulation next to a light panel must be shortened by approx. 2 cm in width.
FR   L‘isolation à côté d‘un panneau lumineux doit être raccourcie d‘environ 2 cm en largeur.
NL   De isolatie naast een lichtpaneel moet ca. 2cm breed.
ES   El aislamiento junto a un panel luminoso debe acortarse unos 2 cm de ancho.
IT   L‘isolamento vicino ad un elemento vetro deve essere accorciato di circa 2 cm in larghezza.

DK   Isoleringen ved siden af et lyspanel skal afkortes med ca 2 cm i bredden.
SE   Isoleringen intill en ljuspanel ska kortas av med ca 2 cm i bredd.
NO   Isolasjonen ved siden av lyspanel skal forkortes med ca 2 cm i bredden.
PL   Izolację przy panelu świetlnym należy skrócić o ok. 2 cm szerokości.
SK   Izolácia vedľa panelu svetliku musí byť zúžená približne o 2 cm.
SI   Izolacija ob plošči strešnega okna mora biti zožana za približno 2 cm.
CZ   Izolace vedle světlíkového panelu musí být zúžena přibližně o 2 cm.
HU   Az akrilüveg panel melletti szigetelést kb. 2 cm-rel meg kell rövidíteni szélességében.
HR   Izolaciju uz svjetlosnu ploču potrebno je skratiti za širinu od 2 cm
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Kontrollnummer:
Control-number / Contrôle-Qualité / Controlenummer:

Bei Reklamationen bitte anführen:  
Kontrollnummer und Artikelnummer des reklamierten Teils.
GB: In case of complaint please indicate the control-number and  
the number of the item, which is subject of complaint.

F: Pour toutes réclamations: prière de joindre le numéro de contrôle et le numéro  
d´article de la pièce litigieuse.

NL: Bij reclamaties svp doorgeven: controlenummer en  
artikelnummer van het desbetreffende onderdeel.

Biohort GmbH 
Pürnstein 43, 4120 Neufelden, Österreich
Tel.: +43-7282-7788-0, Fax-DW: 190 
E-Mail: office@biohort.at, www.biohort.com
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